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Klassengrösse: Richtgrösse / effectifs des classes: norme 
Gymnasiale Maturitätsschulen / écoles de maturité gymnasiale 

Kanton  Klassengrösse: 
Frage 158: Welches ist gemäss kantonalen Regelungen die Richtgrösse für die Zahl von Schülerinnen und Schülern pro Klasse? 

Canton Effectifs des classes: 
Question No 158: Selon la réglementation cantonale, quelle est la norme en ce qui concerne le nombre d'élèves par classe? 

AG 23 
AI Gymnasialverordnung kennt keine Angaben 
AR keine kantonale Regelung  Bei der Planung gehen wir von 20-26 Lernenden aus. 
BE 22 (Erwartungswert der durchschnittlichen Klassengrösse);Wir berechnen aus den Anzahl Schüler/innen zu Beginn des 10. Schuljahrs die Anzahl Klassen. Weder 

Richtgrösse noch Durchschnittswert sind die richtigen Bezeichnungen. Mathematisch gesehen ist es wohl am ehesten der Erwartungswert der durchschnittlichen 
Klassengrösse. 

BL 24 
BS nicht definiert 
FR-d 24 
FR-f 24 
GE 23 conditions différenciées par discipline : 18 en langues secondes 16 en sciences expérimentales (laboratoires) 
GL 22 
GR keine kantonale Richtgrösse 
JU 18 à 23 En fait, l'organisation très différenciée de l'enseignement par options, spécifiques ou complémentaires, rend cette norme très relative. 
LU keine kantonale Regelung 
NE Pas de norme règlementaire, mais dans le cadre des mesures d'économies demandées par le Conseil d'Etat, l'effectif moyen doit être de 22 élèves par classe 

environ. 
NW keine 
OW keine Richtgrössen 
SG 25 Schülerinnen und Schüler 
SH Keine Richtgrössen 
SO 20 (gemäss Leistungsauftrag) 
SZ keine generelle Regelung; Richtgrösse liegt erfahrungsgemäss zwischen 15 und 25 
TG Der Durchschnitt über alle Klassen muss bei 20 liegen. Kleinere Abweichungen nach oben oder unten sind möglich, müssen aber im Folgejahr ausgeglichen werden. 
TI Legge sulle scuole medie superiori del 26 maggio 1982 Art. 19 cpv. 2 Ogni classe non può avere, di regola, più di 25 allievi. 
UR 10 bis 24 Schülerinnen und Schüler 
VD Pas moins de 16 et pas plus de 26 
VS 22 élèves en moyenne par établissement au moment de l'enclassement. 
ZG 18 
ZH keine Richtgrösse 
FL 20 

 


